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qeTevan jervaliZe, nino petriaSvili 

 

maTes saxarebiseuli igavi _ `aTi qalwuli“ _  

da misi saxeobrivi gaazrebis gza  

                                                            
eZRvneba udidesi qarTveli poetis, 
galaktion tabiZis xsovnas: misi gar-
dacvalebidan 60 wlisTavs da aseve, 
misi krebulis `artistuli yvavile-

bis“ gamosvlidan 100 wlisTavs. 
                                 

sakiTxis istoria: 
 

igavs aTi qalwulis Sesaxeb mxolod maTes saxareba mog-
viTxrobs. iesos igavi gankuTvnilia misi mowafeebisadmi, Tum-

ca Semdeg moxda misi  mimarTvis arealis gazrda yovel qristi-
anamde. arada, rigiTi adamianebis mier zeciuri sasufevlis ver 
gagebisa da masze uarisTqmis magaliTebic gvaqvs amave maxare-
belTan (XXII, 2-7)…  

sayovelTaod cnobilia, rom didi qarTveli poetis ga-
laktion tabiZis leqsi `aTi qalwuli“ 1915 wels  swored maTes 
saxarebis igavis mixedviT aris Seqmnili: `1. maSin emsgavsos sa-
sufeveli caTaჲ aTTa qalwulTa, romelTa aRixunes lamparni 
Tჳsni da ganvides migebebad siZisa. 2. xolo xuTni maTganni iy-
vnes brZenni (φρόνιμοι) da xuTni – sulelni (μωραί) 3. miixunes 
sulelTa maT lamparni maTni da ara miiRes maT Tana zeTi.         
4. xolo brZenTa maT miiRes maT Tana zeTi WurWelTa maTTa 
lamparTa maTTa Tana. 5. da dayovnebasa mas siZisasa mierula 
yovelTa da daiZines. 6. xolo Suva-Rames oden RaRadebaჲ iyo, 
viTarmed: aha esera siZe movals, gamovediT migebebad misa. 7. ma-
Sin aRdges yovelni igi qalwulni da aRignes lamparni maTni.  
8. xolo sulelni igi etyodes brZenTa maT: meciT Cuen zeTisa-

gan Tquenisa, rameTu lamparni Cuenni daSrtebian. 9. miuges 
brZenTa maT da hrques: nuukue ver kma-gueyos Cuen da Tquen, ara-
med ufroჲsRa warvediT savaWrod da iyideT Tavisa Tquenisa. 
10. da viTarca warvides igini syidad, movida siZe igi, da gan-
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mzadebulni igi Sevides siZisa Tana qorwilsa mas, da daeჴSa ka-
ri. 11. Semdgomad maTsa movides sxuanica igi qalwulni da it-
yodes: ufalo, ufalo, gangჳRe Cuen! 12. xolo man miugo da 
hrqua maT: amen getyჳ Tquen: ara gicni Tquen. 13. iRჳZebdiT ukue, 
rameTu ara iciT dRe igi, arca Jami, romelsa Sina Ze kacisaჲ mo-
vides (maT. .25, 1-13.)“.  

iesos es igavi, iseve rogorc sxvani, aRebulia swored eb-
raelTa yofiTi cxovrebidan.  zogadad, igavi, _ es mcire mo-
culobis  epikuri Janris damoZRvra-SegonebiTi, magram gadata-
niTi mniSvnelobiT gasagebi ambavi,- Zalian uyvarda, rogorc 
ebrael xalxs, aseve mTeli xmelTaSua zRvis xalxebs, maT So-
ris Cvens winaprebsac... saxareba-oTxTavSi sul 30 igavs iTvli-

an da maT miznisa da am miznis (uflis sasufeveli)  ganxorcie-
lebis  mizezebisa da pirobebisadmi damokidebulebis Tval-

sazrisiT,  sam jgufad  yofen. mesame  jgufi moicavs 18 igavs da  
swored maTSi Sedis `aTi qalwulis igavic“1. 

`aTi qalwulis igavis“ Sesaxeb SesaniSnav cnobebs gvaw-
vdis mecxramete saukunis meore naxevris didi  Svedi leqsikog-

raf-enciklopedisti erik nustremi. is,  Tavisi `bibliis encik-
lopediuri leqsikonis“ statiaSi saTauriT `qorwineba“,  igo-
nebs mogzaur vordas  Canawers: `indusTa saqorwino ceremonii-
sas, romelze daswreba da dakvirvebac momixda, saqmro movida 
Soridan, patarZali ki cxovrobda  saramporeSi. aq sasiZo 
zRviT unda mosuliyo. ori Tu sami saaTis lodinis Semdeg, Su-
aRamisas, bolos da bolos gavigoneT  swored is SeZaxilebi, 
romelic wminda werilSia: `aha, esera siZჱ  Semovals, aRdegiT 
da mivegebvodiT mas _  ἰδοὺ vxedav ὁ νυμφίος sasiZos ἔρχεται mo-
dis, ἐξέρχεσθε  mivegebneT εἰς ἀπάντησιν yovelni αὐτοῦ mas  ((maT. 
25,  6). maT, visac es mowodeba exeboda, aanTes farnebi da wavid-
nen damZaxeblebTan (maxaroblebTan) erTad xelgayrilni pro-
cesiaSi monawileobis misaRebad, zogma ki dakarga sakuTari 
sanTebelebi da mzad ar iyvnen. vinaidan farnebis moZieba ukve 

                                                 
1 Притча // Библейский словарь, составил Эрик Нюстрем, пер . И. С ,Свенсона, 
СПб., 1998, 353;Притчи  евангельскiя // ППБЭС  т. II, М 1992, 1909; В. И. Тюпа, 
Грани и границы притчи // Традиция и литературный процесс. Новосибирск, 
1999, 381—387. 
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Zalian Zneli iyo,  isini gaiqcnen did ezoSi, romelic gadaxu-
ruli  iyo tiloTi. iq  maTi bevri megobari, saukeTeso samosSi 
gamowyobili, ukve xaliCebze iyo msxdomare. sasiZo pirvelad 
moiyvanes da dasves am sazogadoebis SuaSi,  amaRlebul adgi-
las dadgmul skamze. ramdenime xnis Semdeg adga  sasiZo da Se-
vida saqorwino saxlSi, romlis karic myisve daketes. am kars 
icavdnen jariskacebi da sxvaTa mcdeloba, SeSvebaze daeTan-

xmebinaT isini, iyo amao. vorda Tavis STabeWdilebas ase asru-
lebs: `iesos SesaniSnavi igavi arasodes meubneboda imdens, 
ramdenic am wuTas miTxrao sityvebma: `da daჴSa kari _ καὶ da 
ἐκλείσθη daxSa ἡ θύρα“ kari (m. 25, 10)2;  aqve unda davamatoT, rom 
saqorwino nadimze saubaria maTes saxarebis sxva TavSic (22, 1-

14), aseve arakanonikur saxarebebSic3. 
Tu davakvirdebiT, igavi ramdenime epizodisgan Sedgeba: 

1.aTi qalwulis molodini, anu sifxizle-mRviZarebis xarisxe-
bi; 2. siZis mosvla; 3. morali.  amave dros yvelafers aqvs sim-
bolur-emblemuri  datvirTva: qali aRniSnavs eklesias, qal-

wulTa raodenoba aTi samyaros sisavsisa da mTlianobis aR-
mniSvnelia, romelic irRveva ugunurTa mier; lampari _ saR-

vTo naTelsa da madls ganasaxierebs. rogorc Cans, swored 
amitom galobs dasasjelad mimavali habo 118-e fsalmuns: `san-
Tel ars ferჴTa CemTa Sjuli Seni da naTel-alagTa CemTa. 
lamparia Cemi fexisTvis sityva Seni da sinaTle _ Cemi biliki-

saTvis, (fs. 118, 105) [Zeglebi, I 70, 5]; ricxvi xuTi _ sofeli;  
zeTi _ srulyofili rwmena, lamparSi igulisxmeba TviT mor-
wmunis sxeulic; rogorc haboa anTebuli sanTeli, aseve gri-
gol xanZTelia `dauvsebeli sanTeli“: `raჲTa uqmTa maT udab-
noTa Sina gamobrwyindes sanTeli ese dauvsebeli, brwyinvalჱ 
zeda sasanTlesa mas maRalsa zeTiTa miT ganuparveliTa, 
raჲTa ჴmasa mas da oxrasa sayჳrisasa aRetyinos da ganbrwyin-
des suliTa ZlieriTa, da miuZRues saqorwinesa mas krebulsa 

                                                 
2 Брак,  Библейский словарь,50.  
3 Евангелие от Фоми 68 // Апокрифы древних христиан, исследование, тексты,  
комментарии, М., 1989, 251. 
 kvadratul frCxilSi yvelgan igulisxmeba `Zveli qarTuli li-
teraturis Zeglebi~, I, Tbilisi 1964. 
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Tana mowafeTa misTa wmidaTasa“ [I 253, 7-11]; Zili _ sulieri 
sikvdili; siZis mosvla _ macxovris meored mosvla. 

rodis iwyeba TviT qristianul mwerlobaSi `aTi qalwu-

lis igaviT“ daintereseba? 
aTi qalwulis Tema, Cven ramdenadac viciT, pirvelad 

Cndeba meTodios patarelis Μεθόδιος Πατάρων  (260-312) Txzu-

lebaSi `nadimi anu umankoebis Sesaxeb _ Συμπόσιον ἢ περὶ  
ἀγνείας“. Tumca is ar misdevs zedmiwevniT maTes saxarebis igavs 
(25, 1-13)    da klasikuri berZnuli literaturisTvis damaxasi-
aTebeli forma aqvs, dialogisa _  platonis4, qsenofonis, 
plutarqes, lukianosis... `nadimTa“ msgavsi5; uciloblad rac 
maTes saxarebaze migvaniSnebs, es  qalwulTa ricxvi da maTi mi-
zania _ ubiwoebis dacva saqmrosTvis da misi molodini: maSin 
emsgavsos sasufeveli caTaჲ aTTa qalwulTa, romelTa aRixu-
nes lamparni Tჳsni da ganvides migebebad siZisa. Τότε 
ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, αἵτινες λαβοῦσαι τὰς 
λαμπάδας ἑαυτῶν ἐξῆλθον εἰς  ὑπάντησι τοῦ νυμφίου (25, 1).   xolo, rac 
bizantiur mwerlobaze mianiSnebs ucilod, es refrenia: `Sen-
Tvis, hoi saqmrov, vinaxav Cems qalwulobas da manaTobeli Ci-
raRdnebiT xelSi gegebebi Sen _ ἀγνεύω σοι καὶ λαμπάδας 
φαεσφόρους κρατοῦσα νύμφει  ὑπαντάνω σοι“6. magram aqac gvaqvs `mag-
ram“, vinaidan ZvelberZnuli qorwilebis ganuyofeli atribu-
tic iyo CiraRdnebi7. Semdgom meTodiosis es dialogi gamxdara 

                                                 
4 s. yauxCiSvili, berZnuli literaturis istoria, t. III, Tbilisi, 
1973, 45;  
5 nadimebis krebuli `simposioni“, Tbilisi, 2012. 
6  s. yauxCiSvili, berZnuli literaturis istoria, tomi mesame, 45; 
refreni, iqve, 153-154; ix. agreTve, Поль Зюмтор. Оппозиции и 
взаимодействие регистров // Опыт построения средневековой поэтики,СПб., 
2002, 251-254; http://padaread.com/?book=48747&pg=8. 
7 Свадьба,  Словарь античности, перевод с немецкого,  М., 1989; n. tonia, sa-
fos lirika, Tbilisi, 1977, 18-21; Ганс Лихт, Греческая женщина, 
Свадебные обычаи, Сексуальная жизнь в Древней Греции . Пер. с англ. В. В. 
Федорина. М., 1995, 17-30. aseve iyo saqarTveloSic. garda imisa, rom  
msgavsi scena aleqsandre yazbegma aRwera moTxrobaSi `xevisberi go-
Ca“, me TviTonac movswrebivar siymawvileSi aseT qorwilebs CiraR-
dnebiT. sxva eTnografiuli masalac bevria... 
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safuZveli jovani bokaCios (1313-1375) parodiuli qmnilebisa 
`dekameroni“8. 

meTodios patarelis mier aTi qalwulis igaviT daintere-
seba ar unda iyos  gasakviri, vinaidan,  ambrosi mediolanelsa 
da epifane kviprelTan erTad, patareli is sasuliero piria, 
romelic pirveli mogviTxrobs bzobis dRis, anu macxovris ie-
rusalimSi didebiT Sesvlis aRniSvnis Sesaxeb9 .  

didmarxvis sakiTxavebSi  `aTi qalwulis igavi“ rodidan 
moxvda, amis Tqma Znelia, TviT  sityva didi marxva Μεγάλη 
Τεσσαρακοστή-didi oTxaTeuli dRe  _ pirveli  msoflio sa-
eklesio krebis V dadgenilebaSi Cndeba pirvelad. didi sju-

liskanonis qarTul redaqciaSi ar gvaqvs miniSneba oTxaTeul-

dRian marxvaze. weria : `krebani iqnebodes erTi ukue uwinares 
marxvaTaჲsa... meore-Jamsa sTulisasa“10 da amiT vxvdebiT, rom 
`uwinares marxvaTaჲsa“ _  did marxvazea saubari. giorgi mer-
Culis `grigol xanZTelis cxovrebis“ 34-e TavSi ki naxsenebia 
didi marxva: `pirmarxvad miiRian kanoni didTa marxvaTaTჳs  da 
warvidian“ [I 282, 17-18]. amas garda,  `marxva“ mravlobiT ric-
xvSia. 

Zveli qarTuli mwerlobac icnobs meTodios patarelis 
Sromebs. uTargmniaT misi `sჳmeonisaTჳs da  annaჲsa“ da `meo-
red moslvisaTჳs da  aRsasrulisaTჳs“, agreTve  apokrifuli 
esqatologiuri  Txzuleba `moTxroba ucTomeli sufevisaTჳs  
da ukanasknelTa JamTaTჳs“11. 

meTodios patarelis cxovreba da moRvaweoba nikeis pir-
vel msoflio saeklesio  krebamde  (325w), metic, milanis ediq-

                                                 
8 Н. И. Барсов, `Пир десяти дев" и "Декамерон" Боккачио // "Вестник Европы" 
1893.  
9 Вербное воскресение. История праздника: https://ruvera.ru/verbnoe_voskresenie; 
https: ix. agreTve: Н. И. Барсов, Св. Меθодiй Тирскiй, 318//Исторiя первобыт-
ной христианской проповеди, СПб., 1885. 314-339: //azbyka.ru/otechnik/ 
books/original/15618-История-первобытной-христианской-проповеди-до-IV-в.pdf 
10 didi sjuliskanoni, gamosacemad moamzades en. gabiZaSvilma, e. giu-
naSvilma, m. dolaqiZem, g. ninuam, Tbilisi, 1975, 232. 
11 k. kekeliZe, `etiudebi“ t. V,  Tbilisi, 1957, 96; misive, Zveli qarTu-
li literaturis istoria, Tbilisi,  1980, 434, 353, 556. 
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tamde dasrulda (213w.)12. qristianobas am dros ukve 300 wlis 
istoria hqonda, eklesiac arsebobda da saepiskoposoebic. 
RvTismsaxureba liturgikis Camoyalibebas iTxovda. zustad 
rodis Seitanes RvTismsaxurebis praqtikaSi vnebis kviris or-
SabaTs, samSabaTsa da oTxSabaTs tropari da kondaki am Temi-

sadmi miZRvnili, Tqma ar SegviZlia: 
 

tropari: aha ese siZe movals SuaRamesa da netar ars monaჲ igi, ro-
meli ipovos mRviZare, xolo vai ars monisa mis, romeli ipovos ude-
bebiT; ixile, sulo Cemo da nu grulis ZilisaTvis, raჲTa ara gamo-
varde sasufevlisagan, aramed aRisTue    SuaRamesa da xmobdi: wmin-
da xar, wminda xar, wminda xar Sen,RmerTo Cueno, RvTismSobelisa 
mier Segviwyalen Cuen.  
 
kondaki: Jamsa mas gasvlisasa ixsenebdi Sen, hoi sulo Cemo, SeZ-
rwundi mokveTisa misgan leRvisa da mocemuli Senda talanti ga-
namravle SromiTa da siyvaruliTa, sawyalobelo, aRviZebd da 
lmobierad uRaRadebd: qriste mravalmowyaleo, nu ganmagdeb me 
sasZlosagan Senisa.  
 

es tropari gansxvavebuli kondakebiT ikiTxeba vnebis kvi-
ris orSabaTs, samSabaTsa da oTxSabaTs,  kondaki ki _  mxo-
lod vnebis kviris samSabaTs.  tropari ikiTxeba did SabaTsac 
RvTismsaxurebis bolos. 

aTi qalwulis igavi ikiTxeba yvelieris kviraSic. 
gaRviZebis Semdeg warmosaTqmel locvebSic Sedis, sxvaჲ 

locvaჲ: 
`...Seiwire, ufalo, ჴmaჲ vedrebisa Cemisaჲ, viTarca wmidaTa da 
sacnaurTa uჴorcoTa ZalTa SenTaჲ, saTno-iyav guliTa wmidi-
Ta da suliTa mdabliTa Sewirvad uRirsTa amaT bageTa CemTagan 
qebaჲ, raჲTa meca ziar viqmne brZenTa maT qalwulTa Tana 
brwyinvaliTa lampriTa sulisa CemisaჲTa, raჲTa gadidebde Sen, 
Tana mamiT da suliT wmidiTurT, RmrTisa sityuao, aw da mara-
dis da ukuniTi ukunisamde, amin“13. 
 

erTi ramis Tqma ki danamdvilebiT SeiZleba, meTodios  
patarelis  kvals, am igaviT dainteresebis saqmeSi,  gahyvnen  
                                                 
12 milanis ediqti, qarTuli sabWoTa enciklopedia,  t. 6, Tbilisi, 
1983, 695. 
13 http://www.gulani.ge/nightly 
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iseTi didi qristiani mamebi, moZRvrebi, mwerlebi da egzegeti-
kosebi, rogorebic iyvnen: wmida ilirius piqtavieli  (315-367),  
makari didi megvipteli (300-391),  Rirsi isidore pelusioteli 
(350/60-435/40), ieronime stridoneli (342 _ 420), netari avgus-

tine (354-420), maqsime aRmsarebeli (580- 662), romanoz melo-

dosi (V-VI ss.), Teodore studieli (765-826), Teofilaqte  bul-

gareli (X  s-is meore naxevari, XI s-is dasawyisi), eqvTime zigabe-

ni (+1118)14. amaTgan poeturi qmnileba, mTlianad miZRvnili `aTi 
qalwulisadmi“ gaxlavT melodosis  kontakioni `aTi qalwu-

li _ κοντάκιον εις τας δέκα παρθένους“15 ; andria kritelis saga-
lobelSi am Temas mxolod detalis funqcia akisria. 

koptologi  elanskaia Senutes (+465) qadagebaSi `momTaba-

reTa Tavdasxmebis Sesaxeb“ mianiSnebs `aTi qalwulis igavis“  

gamoyenebaze16; koptebsac hqoniaT  `simRera aTi qalwulis Sesa-
xeb“. imdenad sainteresod gveCvena am kopturi leqsis  rusuli 

Targmani, rom gTavazobT mas: 
 
Коптская песенка о десяти девах 
 
Было десять девиц, жениха поджидавших — 
Было пять мудрых, было пять глупых. 
Десяток был. 
 

Глупых пятерка пошла к пятерке мудрых. 
Десяток был. 
 

Дайте нам малость масла – наши лампады угасли – 
пока Господин не пришел. Десяток был. 
Молвят те: Не, не, не, нам самим не хватает. 
Десяток был. 
 
На площадь идите, купите масло для ваших лампад. 
Как только ушли и пришли – явился Жених. 

                                                 
14 http://bible.optina.ru/new:mf:25:01#troickie_listkiТолкования на Мф. 25:1 
15Αγίου Ρωμανού του μελωδού – κοντάκιον εις τας δέκα παρθένους: 
https://www.orp.gr/?p=4861; s.yauxCiSvili, 140; Песни св. Романа Сладкопевца 
на Страстную седьмицу в русском переводе / Пер. с древнегреч.  П. Цветкова. 
М., 1900, 5, 24. 
16 Шенуте, О нашествии кочевников, примеч. 222 // Изречения египетских отцов 
(коптов). Введение, перевод с коптского и комментарии А. И. Еланской, СПб., 
1993. 
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Пришли и стучатся – не открывает двери Жених. 
Десяток был. 
 
Молвит Он: Прочь идите! Ступайте себе, вас не знаю! 
Имя Моё получили – дел же Моих не творили17.  

        
es bolo striqoni Targmanisa, rogorc Cven davadgineT,  

avtors  Tu mTargmnels, an orives, auRiaT  sauflo locvis Se-
saxeb netari avgustines komentarebidan: `Ибо вы произносили 
имя Мое но не творили Мои дела“18; amave dros am teqstis sqolio-

Si  miTiTebaa maTe 7,  21-23-ze: `mas Jamsa vhrqua maT, viTarmed: 
ara gicni Tquen, ganmeSoreniT Cemgan yovelni moqmedni usju-

loebisani. _ καὶ τότε ὁµολογήσω αὐτοῖς ὅτι οὐδέποτε ἔγνων ὑµᾶς· 
ἀποχωρεῖτε ἀπ᾿ ἐµοῦ οἱ ἐργαζόµενοι τὴν ἀνοµίαν“ (maT. 7,  23). msgavsi pa-
saJi gvaqvs  ucnob saxarebaTa fragmentebSic: “Почему  вы зовете 
Меня “учитель” устами своими, а не делаете того, что Я говорю?  Sem-
deg mas mosdevs wyaros dasaxeleba: `Правильно Исайя пророче-
ствовал о вас: Народ этот чтит меня устоми своими,  но их сердце далеко 
от меня...(Καὶ εἶπε Κύριος· ἐγγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ καὶ 
ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτῶν τιμῶσί με, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόῤῥω ἀπέχει ἀπ᾿ ἐμοῦ· 
μάτην δὲ σέβονταί με διδάσκοντες ἐντάλματα ἀνθρώπων καὶ διδασκαλίας.“ 
(Ης. 29 13)19. gamodis, rom netari avgustines  komentaris wyaroc 
winaswarmetyvel esaias wignis miTiTebuli  muxli  unda iyos. 

egviptologi turaevi wers, rom arabuli dapyrobebis Sem-
deg koptur  literaturaSi qristianuli zneobis Sesaxeb, bib-
liur da berul cxovrebaze xalxuri ieriTa da xalxuri saleq-

so formiT iwereba leqsebi.  TargmaniT originalze msjeloba 

                                                 
17 Коптская песенка о десяти девах, Перевод с коптско протоиерея Леонида 
Грилихеса, альманах “Альфа и Омега”, № 48, 2007;  
https://www.pravmir.ru/pritcha-o-desyati-devah-mf-25-1-13/; agebulebiT hgavs 
qarTul `mze Sinas...“ (q. j.) 
18 Августин  Иппонский  О нагорной проповеди Господа 2,  25. // Библейские 
комментарии отцов Церкви и других авторов I-VIII веков, Новый Завет т. Ia,  
Евангелие от Матфея 1-13, пер. с  англ., греч., лат. и сир.Твер 2007,  157: 
https://books.google.ge/books?id=F0RE-gykKYcC&pg=PA158&lpg=PA158&dq 
=Имя+Моё+получили+—+дел+же+Моих+не+творили&source=bl&ots =dDkfPtJ-
qdF&sig=ACfU3U1adXsIXNj7dRVSJL7RjQYJ7UsIEw&hl=ka&sa=X&ved=2ahUK
EwiQ25yIs_zgAhXHxYUKHaekDYMQ6AEwAHoECAEQAQ#v=onepage&q=Имя
%20Моё%20получили%20—%20дел%20же%20Моих%20не%20творили&f=false 
19 Фрагменты неизвестных евангелий // Апокрифы древних христиан, исследова-
ние, тексты,  комментарии, М., 1989, 48. 
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Znelia. miT ufro, rodesac specialisti ar xar. samwuxarod, 
Targmanis el. versiaSi originalis epoqa miTiTebuli ar gax-
lavT, rogorc Cans,  aTvla VIII s-dan unda daviwyoT. leqss ref-
renad gasdevs: `aTni iyvnen“ da mTlianad misdevs igavs bolo 
striqonamde. 

 

cxadia, sifxizlis, ganRviZebis, kardaxSuli sasZlos mo-
tivebi gvxvdeba andria  kretelis  (660-726/740) `sinanulis ka-
nonSic“: `xuebul var me sasZlosagan da daklebul qorwilisa-

gan da serobisa, lampari daSrta viTarca uzeTo da sasZlo da-
mexSa mirulebulsa, da seroba aRrkba, xolo me, xeliT da fe-
xiT Sekruli gare ganmagdes“20, magram mxolod detalis fun-
qciiT., rogorc sxva danarCeni. 

qristianobis adreul etapze aseTi didi  RvTismetyveli 
mamebis daintereseba am igaviT  ganpirobebuli unda yofiliyo im  
qristianuli seqtebiTac, romelnic meored mosvlas    meoTxe 
saukuneSi da Semdegac dRe-dReze moelodnen; maqsime aRmsarebe-
li (580-662), Teodore studieli (765-826) _ es ori avtoric ere-
sebTan brZoliT iyo gamorCeuli. maqsime aRmsarebeli ebrZoda 
monoTelitebs, xolo Teodore studieli _ xatmbrZolebs;  Te-
ofilaqte  bulgarelisa da eqvTime zigabenis dros ki  arcTu 
didi xnis gadavlili iyo   999 wels  meored mosvlis molodinis 
cieb-cxeleba. bizantiis imperiisaTvis Turquli eqspansia aRmo-
savleTidan   da jvarosnuli omebis qar-cecxli dasavleTida-

nac ar iyo  meored mosvlis wina pirobaze  naklebi.  sifxizlis 
motivis siZliereze metyvelebs mRviZareTa monastrebis daarse-
ba siriasa da konstantinepolSi (IV s. ). 

 
aTi qalwulis igavi qarTul klasikaSi 
 
qarTul hagiografiaSi aTi qalwulis igavi pirvelad 

gxvdeba giorgi merCulis `grigol xanZTelis cxovrebaSi“ . 
deda febronias werilis Semdeg grigoli  Sesvenebul debs 
swers werils, romlebic akldamidan agdeben adarnase aSotis 
Zis macdunebeli qalis neSts. swored am pirad epistoleSia: 

                                                 
20 wm. andria kriteli, sinanulis kanoni, didmarxvaSi sakiTxavi, oT-
xSabaTis sakiTxavi,, galoba d. Tbilisi, 2015, 31. 
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`didebulsa mas moslvasa, Zisa misisa momlodineno! [I 300,37; 
301, 1-2] – Cveni azriT, es pasaJi  warmoadgens  `aTi qalwulis 
igavis“ aluzias maTes saxarebidan (25, 1-13), romelmac  gura-
miSvilisa da baraTaSvilis Semoqmedebaze gavliT  galaktion-

Tanac Seisxa xorci. `aTi qalwulis igavis“ aluziad migvaCnia 
zemore nawyvetic `grigol xanZTelis cxovrebidan“: `raჲTa uq-
mTa maT udabnoTa Sina gamobrwyindes sanTeli ese dauvsebeli, 
brwyinvalჱ  zeda sasanTlesa mas maRalsa zeTiTa miT ganupar-
veliTa, raჲTa ჴmasa mas da oxrasa sayჳrisasa aRetyinos da gan-
brwyindes suliTa ZlieriTa, da miuZRues saqorwinesa mas kre-
bulsa Tana mowafeTa misTa wmidaTasa~  [I 253, 7-11]. TviT gior-
gi merCules ki, saxarebiseuli pasaJis gamoyenebis Tvalsazri-

siT,  winamorbednic hyolia qarTveli himnografebis saxiT da 
Tanamedrovenic.  winamorbedTagan mxedvelobaSi gvaqvs ucnobi 
avtoris samsagalobeli vnebis samSabaTisa `Zueli“ iadgari-
dan, romelsac p. ingoroyva  V-VII s-iT aTariRebda da `wyobi-
li sityvis“  nimuSad Tvlida, anu damaskelamdeli periodisad 
miaCnda.  ingoroyvas azriTve, grigol xanZTeli Tavisi vnebis 
samSabaTis samsagaloblis Seqmnisas swored am ucnob avtors 
dayrdnobia21. imdenad mniSvnelovnad migvaCnia am sagaloblis 
pirveli nawili `moixilesa“,  rom mogvyavs is: 
 

mieciT, erno, didebaჲ qristesa RmerTsa Cuensa! 
raJams gesmas ჴmaჲ igi sanatreli, 
ganvabrwyinvneT sulTa CuenTa lamparni, 
raჲTa Rirs viqmneT brZenTa maT Tana qalwulTa 
Sesvlad qorwilsa mas sameufosa. 
 

dagvicev Cuen, qriste, safarvelisa juarisa CuenisaჲTa! 
raჲJams dasjde saydarTa SenTa saSinelTa ganrCad,- 
gevedrebi, nu warmwymed marcxeniTTa maT Tana 
aramed Rirs myav marjueniT 
samwysoTa SenTa Tana. 
 

                                                 
21 p. ingoroyva, Zveli qarTuli poezia,  TxzulebaTa krebuli, damate-
baV,  t. III, Tbilisi, 1965, 561-566; n. sulava, qarTuli himnografia: 
tradicia da poetika, Tbilisi, 2006, 51. 
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marTal da wminda ars ufali Cueni 
romeli movida vnebad  nefsiT ჴorciTa, 
da moslvad ars ganrCad cxovelTa da  mkudarTa! 
amas vevedrneT cremliTa sinanulisaჲTa, 
raჲTa miჴsnnes Cuen cecxlisa misgan saSinelisa. 
 
msgavsad brZenTa maT qalwulTa 
aRvinTneT sanTelni Cuenni, 
aRviRoT zeTi WurWelTagan  
da mivegebvodeT qristesa RmerTsa Cuensa, 
raჲTa SevideT mis Tana qorwilsa mas sixaruliT. 

 
***** 

                                          [Seswavebaჲ] 
sanTeli igi _ romel ars siwmindჱ; 
zeTi igi _ wyalobaჲ; 
da sixaruli siZჱ igi _ Tavadi qristჱ; 
da qorwili igi _ romel ars sasufeveli22. 

 

      grigol xanZTeli 

                                                      II 
…Semracxe me, macxovar, 
marjueniT maT kravTa Tana, 
gansjasa saSinelsa 
nu Semracx TikanTa Tana 
damamtkice, saxier 
brZenTa maT qalwulTa Tana23.  
 

Semdgomma kvlevebma daadgines, rom es sagalobeli ar 
ekuTvnis grigol xanZTels. 

ucnobi avtoris sagalobelma Cveni yuradReba maTeseuli 
igavis gamoyenebis garda, imiTac miipyro, rom misi strofuli  
agebulebis sqema abba, rkaluri riTmis msgavsi, rodesac pirve-
li strofi mcireodeni saxecvlilebiT meordeba bolo, meoT-

xe strofSi, gamoyenebuli aqvs galaktions leqsSi `Serigeba“, 
romelic, `aTi qalwulisagan“ gansxvavebiT,  avtorma krebul 

                                                 
22 p. ingoroyva, Zveli qarTuli poezia, 564. 
23 p. ingoroyva, 565. 
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`artistul yvavilebSi“ Seitana24. samwuxarod, ver davadgineT, 
galaqtionologebsa da qarTuli leqsmcodneobis specialis-

tebs SeniSnuli aqvT  Tu ara es  faqti. Tu Cveni migneba sworia, 
maSin es Sors mimavali daskvnebis safuZveli SeiZleba gaxdes. 
`Zueli iadgari“ xom  ukve grigol xanZTelis droidan Cans li-

turgikidan amoRebuli25. gamodis, rom Cveni winaprebi, himnog-
rafebi, fexs uwyobdnen qristianobaSi mimdinare  saerTo pro-
cesebs. originaluri himnebis Seqmna xom mxolod VI s-dan iwye-
ba. giorgi merCulis Tanamedrove ki iyo ioane minCxi, romelsac 
erT sagalobelSi aqvs am igavis aluzia: 
                                 lampriTa sulieriTa 
                                    sჳmeon marTlisa Tana 
                                    ganvideT Cuen migebebaT meufisa26. 
 

galaktions,  Cvens did poets, rogorc vxedavT, leqsi  
`aTi qalwuli“ 1915 wels dauweria,  gagania pirveli msoflio 
omis dros, rodesac gare mtris garda, mefis ruseTis imperias 
angrevda  revoluciuri moZraoba, qristianobis, gansakuTre-

biT marTlmadideblobis winaaRmdeg mebrZoli. leqsi daweri-
lia garedan macqeralis TvaliT, Txrobis epikuri stiliT, aR-
weriTs rom veZaxiT, TiTqos mxolod saxarebiseuli igavis 
leqsad gardaTqmasTan gvqondes saqme,  da ara  simbolur-meta-
forul gaazrebasTan igavisa,  rac galaktionis winamorbedma, 
ganmanaTlebelTa epoqis qarTvelma poetma  daviT guramiSvil-

mac mogvca leqsSi: `odes daviT guramisSvili brusiaSi dat-
yovda da, Tu ram aqvnda Tavisi sacxovrebeli, isic daekarga, 
imisTvis tirili“: 

1   viTa cxovari gza Secdomili 
mgelT warsatacad farexTa gare, 
egreT Sen, Tao, xar gaxdomili, 
aseTi saqme me mogigvare! 

                                                 
24 q. jervaliZe, n. petriaSvili, galaktionis leqsi `Serigeba“/grama-
tikis poetika: https://ketevanjervalidze.wordpress.com/2019/03/16/galaktion-
tabiZe-Serige/ 
25 n. sulava, qarTuli himnografia: tradicia da poetika, 43, 51. 
26 ioane minCxi, //poezia, ,teqsti gamosacemad moamzada da gamokvleva 
daurTo lela xaCiZem, Tbilisi, 1987,  320. 
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2   gavxdi glaxaki da davrdomili, 
Tumca sawuTros moviangare; 
var carialze me dajdomili, 
saunjisagan kars gareT mdgare. 

3  davhkarge igi oqros beWedi, 
romliT niSnul ars Cemi Savbedi, 
aw meqcevian vani gebadi 
me saukuno gansvenebadi. 

4   sizmrad vixile, kars gareT vrekdi, 
qorwilSi Sesvlad SigniT viwevdi, 
qristev, miboZe aseTi bedi, 
Sensa mas qorwils meca miwvevdi! 

5   mterman ganmZarcva me Sesamkeli, 
tanT saqorwine Sesamoseli, 
va, Tu miT viqna gareT mrekeli, 
qorwilsa Sina veRar Semsvleli! 

6   Sen xar, ufalo, aw Cemi mSveli, 
qristev, Semmose madliT SiSveli, 
petre da pavle, samoTxis mcveli, 
nu meqnebian karTa damxSveli! 

7   nu gZinavs, sulo, aw ganiRviZe, 
rom ar Seiqna lampar–Sretili, 
SuaRamisas movides siZe. 
gareT ar darCe kar–dakletili. 

8   nu xar suleli, zarmac–udebi, 
ar dagekargos qristes qorwili, 
numca iqnebi wildaudebi, 
sainaxisa ar irgo wili. 

9   vame, codvilsa da ubadruksa, 
me vin maRirsebs aseTs mazmansa, 
rom damigrexdes sanTlis patruqsa, 
an zeTs misxemdes Cems mqrals bazmansa! 

10   var me mterTagan mwared gacrcvili; 
tanT saqorwine sacmelT xeuli; 
sul damkargvia zeTi da cvili 
da sakerase gorglad xveuli. 

11  qristev, ganmkurne brma–yru–sapyari, 
rom me aginTo bazma–lampari. 
momec locvaSi TvalT cremlT wanwkari, 
rom Sen ganmiRo qorwilTa kari! 
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momec locvaSi TvalT cremlT wanwkari, 
rom Sen ganmiRo qorwilTa kari! 
rom Sen ganmiRo qorwilTa kari! 

aqve SegviZlia davamatoT, rom guramiSvili cnobili in-
gliseli poetis qristofer  smartis (1722-1771), udidesi germa-
neli kompozitoris iohan sebastian baxis (1685 -1750) da rus 
mxatvar vladimer  borovikovskis (1757–1825 ) Tanamedrovea. sa-
mive Semoqmeds yuradReba miuqcevia maTeseuli  `aTi qalwulis 
igavisaTvis“. anu es movlena epoqaluri sulis swrafviTac un-
da avxsnaT. da kidev, Cndeba kiTxva, ramdenad SeiZleba veZioT 
guramiSvilis erTwliani magdeburguli  tyveobis garda  (1758-
1759), am qalaqis udidesi taZrisa da misi skulpturuli  qmni-
lebis `aTi qalwulis“ kvali poetis  mier zemoTmoyvanili 
leqsis SeqmnaSi?  (ramdenadac Cven viciT, es sakiTxi guramiSvi-
lis Semoqmedebis mkvlevarTagan aravis dauyenebia). 

rogorc xelovnebaTmcodneebi aRniSnaven, magdeburgis 
wm. ekaterine aleqsandrielisa da wm. mavrikiosis saxelobis  
goTuri taZari  grandiozuli qmnilebaa, Sendeboda samasi 
wlis ganmavlobaSi 1209-1520 ww-Si. aTi qalwulis statua am 
taZarSi ar warmoadgens normatiul gadawyvetas germanuli go-
TikisTvis. aTi qalwulis epizodi saSineli samsjavros Temas 
ekuTvnoda da frangul goTur portalebSic mxolod skul-

pturuli dekoris  Semadgeneli   nawili iyo, meorexarisxova-
ni, mokrZalebuli, reliefuri qandakebis saxiT warmodgenili.  
magdeburgis taZris xuroTmoZRvarma ki es siuJeti portalis 
dekoris mTavar Temad aqcia27... 

guramiSvilis leqsi erTdroulad calke qmnilebac aris 
da didi qmnilebis `daviTianis“ nawilic, ise rogorc aTi qal-

wulis qandakebania  magdeburgis taZarSi.  `daviTiani“ _ qar-
Tuli goTikis  werilobiTi qmnileba?  melodosis kontakio-
nic `aTi qalwulis Sesaxeb“ calke qmnilebaa. daviTis leqss 
SeiZleba  tiriliT warmoTqmuli locva-vedreba vuwodoT da 
qarTul  literaturaSi arsebul mxatvrul locva-vedrebaTa 

                                                 
27Девы мудрые и неразумные. Скульптурная группа Магдебургского собора:  
Е.П. Ювалова, Немецкая скульптура 1200-1270 (Из истории мирового искус-
ства), М., 1983; https://history-of-art.livejournal.com/489433.html. 
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ricxvs mivaTvaloT. misi kiTxvisas Tvalwin gvidgeba grigol 
xanZTeli, godebiT efrem asuris sagalobelTa mgalobeli. 

galaktionis  Semoqmedebas  mTlianobaSi Tu gadavavlebT 
Tvals, davinaxavT, rom misi poeziis centraluri Tema RvTis 
rwmenis, qristianuli eTikis gadarCenis sakiTxia. niSandobli-

via  isic, rom orive qarTveli poetis mier `aTi  qalwulis“ Te-

miT daintereseba xdeba msgavs situaciebSi _ omebis dros. 
arc galaktionis quTaisisa da Tbilisis sasuliero seminari-
ebSi swavlis wlebs  SeeZlo ukvalod Cavla.  mRvdloba tabiZe-
Ta sagvareulo tradiciac yofila.  ticiani werda, qaldevel 
qurumTa STamomavalni varTo. qristianul-marTlmadideblu-

ri samyaro galaktionisTvis iyo organuli, sulismieri, miuxe-
davad imisa, rom cxovrebiseuli problemebiT gawamebul po-
ets, romelic `sizmrebs araamqveyniurT“ xedavda, xSirad ambo-
xeba ipyrobda RvTisa da dedaRvTisas winaaRmdeg. Tumca, misi 
protesti arasodes gascdenia gabrazebuli Svilis pozicias. 

aTi qalwulis igavis mTavari RerZi gareT darCenis SesaZ-
leblobis Sexsenebaa morwmuneTaTvis. guramiSvilTan  ki es Te-
ma ara mxolod am leqsSi, aramed mTel mis SemoqmedebaSia gabne-
uli da gaazrebulic, Seswavlili mkvlevarTa mier. guramiSvi-
li gveubneba, rom am yovelives is sizmrad xedavs, magram poetis 
cxovrebaSi realoba da sizmari mTlianobis ori saxea28. TviT 
guramiSvilis am leqsSic uamravi saxea gareT darCenilisa: fa-
rexTa gareT dgoma, saunjis gareT dgoma, oqros beWdis dakar-
gva, kars gareT  rekva; qorwilSi ver Sesvla, lamparSretiloba, 
wildaudebloba,  zeTis Causxmeloba, kardakletiloba. galak-

tionis mTel Semoqmedebas Tu ara, mis ucnobiles leqsebs mainc 
Tu gavixsenebT, daaxloebiT imaves Tqma SeiZleba. 

lampris Caqrobis motivma verc baraTaSvili datova gul-

grili. ganmanaTleblebisa, Tu saqarTvelos istoriul ubedu-
rebaTa mier,  aseve, piradi cxovrebisgan rwmenaSeryeulma po-
etma veRar hpova TavSesafari taZarSi. misTvis kari aravis dau-
ketavs, ar gamougdiaT. cru da muxTal sofelze TviT taZarma, 
anu RmerTma aiRo xeli da baraTaSvils mxolod Camqrali lam-

pari darCa: `damSTa me mxolod mis lamprisgan cecxli damqra-

                                                 
28 z. kiknaZe, guramiSvilis karavi, IV.karavi:  

 http://reso-kiknadze.de/bua/newadd/guramiSviliskaravi.pdf. 
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li“; es Caqroba lamprisa samaradJamoa. poetisTvis mas siyvaru-
li veRar aRunTebs: 

verRa aRmigo siyvarulma kvalad taZari! 
versad aRvanTe daSTomili misi lampari! 
esreT damixSo ukuRmarTma nugeSis kari, 
da daval oblad, isev mwiri, miusafari! 

vaJasTan  siyvaruli, rwmenac da sanTelic `cecxlia ciu-
ri“, romelic adamians gulSi unTia.  gulia taZari.  esec saxa-
rebiseulia. amitomac ismis locvasaviT  poetis sityvebi:   

netavi cecxli ciuri,  
visac-ki gulSi hnTebia,  
jer ar gauqres, Tu gaqres,  
isivac amohgznebia!29  

cxadia, vaJasTanac  `dauvsebeli lampris“  aluziasTan 
gvaqvs saqme. magram es aluzia Rrmad qveteqsturia. amave dros 
Cauqrobloba RvTiuri cecxlisa sanetaroa, magram arc Camqra-
lis amonTebaa moulodneli. 

baraTaSvilis leqsic pirvel pirSia dawerili, guramiS-
vilis leqsiviT, gancda wrfelia,  esec gaxsenebaa.  baraTaSvi-

lis leqsidan Cans, rom romantikos poets maTeseuli igavidan 
mxolod `Camqrali lampris“ pasaJi gamouyenebia leqsSi, anu is  
mxatvrulad aluziaa.  amave dros andria kritelis `didi kano-
nis“ mgznebare sunTqvac igrZnoba masSi. 

galaktionis Semdeg maTeseuli  `aTi qalwulis igavis 
aluzia gvaqvs Tanamedrove qarTveli poetis  doroTeas 
leqsSi `movedin Cemda“: 

                     ...gamiReb kars axla? 
                      Tu aris ukve Jami, 
                      ros meqorwine siZem daxSo kari 
                      da qalwulebis sdgas jari, 
                      lamprebis dahqrobiaT ali, 
                     arRaraa yidva-gayidvis Jami, 
                      raჲ mivago sulisa wil, raჲ? 
                     maqvs mxolod gancda, rom, 
                     rom sadRac aq xar 
                     viqnebi Seni?...30                     1998. 

                                                 
29 vaJa-fSavela, baxtrioni, Tbilisi, 1972, 77.   
30 doroTea (eka jiqia), `movedin Cemda“; // upiratesi, Tbilisi, 2018, 10. 
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rusuli literatura 
 

rusul poeziaSi aTi qalwulis igavisTvis, ramdenadac 
Cven davadgineT, pirvels tragikuli bedis mqone  poets, samefo 
ojaxis STamomavals konstantine romanovs  (1858 _ 1915), miu-
marTavs. leqsis saxelwodebaa `igavi aTi qalwulis Sesaxeb – 
Притча о десяти девах“: leqsi mTlianad misdevs maxareblis 
igavs.  poets leqsi dauweria 1884 wels da waumZRvarebia tro-
pari... am avtors aqvs kidev daaxloebiT amave Temaze  leqsi 
`vnebis kvireuli – На страстной неделе“, oRond es meore leqsi 
bevrad dacilebulia maTeseul igavs31. 

aTi qalwulis igavisadmi  gulgrilad verc simbolistu-

ri skolis warmomadgeneli aleqsandre bloki (1880-1921) dar-
Cenila, Tumca, misi leqsi ukve igavis leqsad mxatvruli gar-
daTqma aRar aris. poetis mier sakuTaric bevria damatebuli, 
anu leqsi mTlianad aluziaa, Sefaruli aluzia. leqsis liri-

kuli gmiri, ra Tqma unda, qalia. dawerilia pirvel pirSi. mog-
vyavs mxolod nawyvetebi: 

 

Мой любимый, мой князь, мой жених… 
 

Ах, бессмертье мое растопчи,— 
Я огонь для тебя сберегу. 
Робко пламя церковной свечи 
У заутрени бледной зажгу... 
 

В церкви станешь ты, бледен лицом, 
И к царице небесной придешь,— 
 

Жду тебя, моего жениха, 
Всё невеста — и вечно жена. 

                                                                26 марта 190432 
kidev ufro dacilebulia  igavis pirvel wyaros  didi ru-

si poeti ana axmatova (1889-1966): 
 

Ты поверь 
 

...И давно мне закрыта дорога иная, 
Мой царевич в высоком кремле. 
Обману ли его, обману ли? — Не знаю! 
Только ложью живу на земле. 

                                                 
31 Константин Романов: http://russian-poetry.ru/Poem.php?PoemId=10771 
32 Александр Блок, Стихотворения и поэмы, Петрозаводск, 1959,  62. 
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Ворожу, чтоб царевичу ночью присниться, 
Но бессильна моя ворожба. 
 
Оттого ль его сон безмятежен и мирен, 
Что я здесь у закрытых ворот, 
Иль уже светлоокая, нежная Сирин 
Над царевичем песню  поет? 

                                                                 Декабрь 1909, Киев33 
axmatovas leqsi gvxvdeba sxvadasxva TariRiT, 1922 wli-

Tac. maSin galaktionis leqsi ufro adrindeli gamodis. 
Tanamedrove rusul poeziaSic iqmneba am igavis poeturi 

variantebi, magaliTad viqtoria ribakovasi34. gvxvdeba agreTve 
poeturi inscenirebani poet mixael burCakisa35. Tanamedrove 
rusuli poeziis iseT cnobil warmomadgenelTan da amave dros 
qristianuli TematikiT dainteresebul   poetTan, rogoric 
olga sedakovaa, Cven es maTeseuli igavi ver vnaxeT. 

 
rogor dgas  es sakiTxi evropul literaturaSi? 
`aTi qalwulis igaviT“ dainteresebulan ingliseli poe-

tebic: jon miltoni John Milton; (1608-1674) soneta 9. 1642-45; me-
ri molineuqsi (sautuorti) Mary Mollineux  (1651-1696), cnobili 
poeti qalbatoni kvakerTa wridan, krebuli `fruits of retirement, -
`mocaleobis  nayofi“, leqsi `aTi qalwulis igavis Sesaxeb On 
the Parable of the Ten Virgins“; qristofer smarti, Christopher Smart 
(1722-1771), cnobili  poeti,  igavi XV, `aTi qalwuli _ Parable 
15. The Ten Virgins“; kristina roseti Christina Georgina Rossetti;   
(1830-1894),   cnobili  poeti qalbatoni: leqsi “aha, esera siZe 
movals“ Advent Sunday BEHOLD, the Bridegroom cometh; cnobili 
amerikeli sasuliero moRvawe da poeti _ Tomas mertoni-
Thomas Merton, (1915-1968), Collected Poems, `xuTi qalwuli _ Five 
Virgins,  cxadia.  ufro metic iqneba,  Cven mxolod amaTi moZieba 
da gacnoba movaxerxeT... 

aTi qalwulis Tema arc udidesi germaneli kompozitoris 

                                                 
33 Анна Ахматова, сочинения в двух томах,  т. II, М., 1990, 22; am gamocemaSi 
leqss TariRad uzis 1912 weli. 
34 http://www.kopilochka.net.ru/scripts/54-bible/2338-10dev.html 
35 https://sites.google.com/site/iisusonline/home/postanovki/pritca-o-
desati-devah-ili-duhovnyj-son 
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iohan sebastian baxis (1685-1750) yuradRebis miRma darCenila, 
mas Seuqmnia kantata 140- `Wachet auf, ruft uns die Stimme    `ganiR-
viZeT,  iyo RaRadebaჲ“36. esec calke qmnilebaa. da yvelaze poe-
tur nawarmoebad aris miCneuli. 

XX  s-Si  Svedi kompozitori kurt aterbergis Kurt 
Atterberg  (1887-1974)  fiqris saganic gamxdara  maTeseuli igavi 
da 1920 wels  mas dauweria  rafsodia `brZeni da suleli qal-

wulebi -The wise and the foolish virgins“37;  
rac Seexeba  xelovnebisa da kulturis iseT sferoebs,  

rogorebicaa: arqiteqtura, bareliefuri qandakeba, freska da 
miniatura, Zalian bevria. italiis qalaq rosanos  berZnuli sa-
xarebis miniaturidan (VI s.) – ( amis safuZveli gaxda V-VI msof-
lio saeklesio krebebis aqtebi, romelTa Tanaxmadac, uaryo-
fili iqna  abstraqtuli simboloebi, dawesda pirdapiri gamo-
saxulebani, wmindanTa gamosaxvis formebi, macxovris gamosax-
va adamianis saxiT.)  _ dawyebuli  da XIX  s-is  bolomde calke 
ferweruli tiloebiT dasrulebuli. maTi CamoTvlac ki Sors 
wagviyvanda. 

rogorc  am  zogadi mimoxilvidan davinaxeT, udides qar-
Tvel poets am TemasTan dakavSirebiT aseve udidesi winamor-
bedni da Tanamedroveni hyolia   msoflio  literaturidanac, 
Tavi rom davaneboT xelovnebis sxva dargebs. Tumca, galakti-

onis kavSiri rus kolegebTan, qarTvelebis Semdgom,  ufro 
uSualo gvgonia  saqarTvelos  maSindeli istoriuli mdgoma-
reobidan gamomdinare. 

 

aTi qalwuli 
 

1. sasufeveliT msgavseba maTiT 
 ocnebam icis, 
 aTi qalwuli sanTeliT aTiT 
 eloden siZes. 
 

2. maTgani xuTi iyo gonier, 
 xuTi _ suleli; 

                                                 
36 http://intoclassics.net/news/2015-01-09-24920 antata BWV 140  [27:04] 
37 https://mp3-muzyka.net/mp3songs/kurt-atterberg-the-wise-and-the-foolish-virgins-
swedish-rhapsody-tvp.html 
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 sulelT ver hpoves WurWelTa mier 
 zeTi surneli. 
 
3. da RamiT, odes sZinavda yovels, 
 zariT, ebaniT 
 xma isma: aha, esera movals, 
 miegebeniT. 
 
4. aRsdga wamSive qalwuli aTi - 
 hpova sanTeli, 
 xuTs Cahqroboda sruliad mnaTi 
 im wuxandeli. 
 
5. warviden syidvaT. mas Jamsa Sina 
 gzad idga qari, 
 movida siZe, ganaRo bina 
 da daxSa kari. 
 
6. odes dabrunda wyebani sxvani 
 mSvenier qalTa, 
 daagviandaT. isini dganan 
 daxurul karTan. 
 
7. maT xelSi oblad kankalebs zeTi 
 mwuxare landaT. 
 gareT qari hqris, ar aris bedi. 
 daagviandaT. 

                                        1915 
 

zogierTi qarTveli literatori  galaktionis leqss 
`aTi qalwuli“ maTeseuli igavis mxolod galeqsil variantad 
miiCnevs, magram es ase ar gaxlavT.  

galaktionis  leqsis dasawyisic ki uCveuloa, erTgvarad 
damabneveli.  bundovanebas iwvevs leqsis pirvelive strofis 
pirveli winadadeba:  

“ sasufeveliT msgavseba maTiT ocnebam icis“ 
miuxedavad saxarebiseuli igavis codnisa, `maSin emsgav-

sos sasufeveli caTaჲ aTTa qalwulTa“, mainc gipyrobs azri, 
ase ratom Tqvao poetma. azris naTelsayofad moviSvelioT 
striqonis prozauli variantebi:  sasufevlisadmi mimsgavseba 
maTze [ qalwulebze] ocnebam icis.  an ocnebam icis sasufevlis 
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aTi qalwulisadmi  [igavisadmi] mimsgavseba. vxedavT, rom maxa-
reblis qarTveli mTargmneli iyenebs zmnas `emsgavsos“, galak-

tioni ki wers, rom  sasufevlisadmi mimsgavseba qalwulebze 
ocnebas gamouwvevia. ra gansxvavebaa am or Tqmas Soris? maTes-

Tan zeciuri sasufevlis gasagebadaa igavi moxmobili, galak-

tionTan ki `maTiT“ anu qalwulze ocneba, fiqri iwvevs sasu-
fevlis gaxsenebas. saxarebaSi gvaqvs umaRlesis wvdomis daR-
mavali konstruqcia, galaktionTan ki _ aRmavali, konkretu-
liT,  qalwulebis meSveobiT, mivemarTebiT sasufevlisken.  
leqsis pirveli stofis pirvel striqonSi qalwulTa  raode-
noba gansazRvruli ar aris. es mere xdeba, igavSi ki gansaz-
Rvrulia Tavidanve: ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις; . 

unda gavixsenoT isic, rom “iezekielTan (16 ) israelis 
xalxi Sedarebulia qalwuls. iudevelTa kavSiri RmerTTan 
xorcieldeboda qmrisa da colis, saqmrosa da sacolis  erTo-

biTac38. ricxvi aTic simboluria39 . cxadia, sasiZo TviTon mac-
xovaria,  luka maxareblTan (5, 34-35) gvaqvs amisi dasturi; ama-
ve maxarebelTan ieso mouwodebs mowafeebs sasanTleebi anTe-

buli hqondeT (12,  32-35). 
galaktionis am leqsma gagvaxsena rusTveliseuli: `siyva-

ruli saWiroa, miT sikvdilsa migvaaxlebs“, sikdilis meSveo-
biT ki miveaxlebiT  RmerTs, caTa sasufevels; aseve, grigol 
orbelianis siyvarulis sadRegrZelo poema `sadRegrZelodan“: 

 

raa, gind movhkvde? mainc Sendamo suls siyvaruli Tana 
warhyveba!.. 
ars ukvdaveba, sulis datkboba, romels dasasrul ara 
eqmnebis. 
maS saxe, sulis damatkbobeli, imier sofels ar 
gangvSordebis. 
da siyvaruli, sulis maSveni, sicocxles-Tana ara dahSrtebis, 
Tvara siyvaruls Tu davhkargvide, ukvdavebaman mis wil            
ramomces? 
usiyvarulod sasufeveli, viT sapyrobile, CemTvis Seiqmnes40. 

                                                 
38 Нюстрем Э., Блуд, Блудницы,  Прелюбодеяние // Библейский словарь,  СПб., 
1998. 
39 Нюстрем Э.Число// Библейский словарь,  1998. 
40 grigol orbeliani, TxzulebaTa sruli krebuli, Tbilisi, 1959, 
104. 



 

qarTvelologia  2019, # 3 

 

 65 

 

moyvanili magaliTebiT Cven imis Tqma gvinda, rom galak-

tionis leqsis pirvelive strofis pirvel striqons, Cveni az-
riT, qarTvel klasikosTa  _ rusTvelis, guramiSvilis, bara-
TaSvilis, vaJas  _ udidesi sulieri gamocdilebanic udevs 
safuZvlad. 

galaktionis leqsi Svidi strofisagan Sedgeba, bibliuri 
samyaros, mcireaziuli  samyaros mier esoden saTayvano ric-
xvisgan, romelic qarTuli saazrovno sivrcisTvisac esoden 
organulia. yvela strofi oTxstriqoniania. erTmaneTs enac-
vleba aTmarcvliani da xuTmarcvliani striqonebi. pirvel 
strofSi gvaqvs  erTi SexedviT intervaliani riTma, Tumca, si-
namdvileSi zusti da arazusti riTmebis monacvlebasTan 
gvaqvs saqme.  
                             1. sasufeveliT msgavseba maTiT 
                                ocnebam  icis, 
                              aTi qalwuli sanTeliT aTiT 
                              eloden  siZes. 
 

m-aTiT-aTiT zusti riTmaa, qaluri, garegani. icis-siZes _ 
arazusti. arazusti riTma xels uwyobs sityvaTa TavisTavadi 
mniSvnelobebis gamokveTas, TiToeuli sariTmo sityvis seman-
tikur damoukideblobas.  pirveli da mesame striqonebis Signi-
Tac gvaqvs sariTmo erTeulebi, erTnairi brunvisformebiani 
sityviTi daboloebani, gvaqcs poeturi licencia,  SeuTanxmeb-

loba qvemdebarisa SemasmenelTan ricxvSi; `aTi qalwuli elo-

den“; `eloden“ _ dialeqtizmicaa; aliteracia `l“ da `T“, 
`c“TanxmovnebiT gamowveuli.  

 
                                      2. maTgani xuTi iyo gonier, 
                                        xuTi _ suleli; 
                                        sulelT ver hpoves WurWelTa mier 
                                        zeTi surneli. 
 

meore strofSic   gvaqvs jvaredini riTma, isev enacvleba 
erTmaneTs aTmarcvliani da xuTmarcvliani striqonebi. sariTmo 
erTeulebia 1-3-Si zedsarTavi da Tandebuli `gonier-mier“;  aq, 
Cveni azriT, gvaqvs, paronimuli  miziduleba, atraqcia, rome-
lic erTmaneTTan akavSirebs ara mxolod erTsa da imave, amave 
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dros sxvadasxva gramatikuli kategoriebisadmi mikuTvnebul 
sityvebs. amave dros aris poeturi licenciac. gonier-, ase, sa-
xelobiTi brunvis  niSnis gareSe,  swored sariTmo erTeulis 
gamoa gamoyenebuli.  igavis qarTuli leqsikuri erTeuli 
`brZeni“ galaktions  sityva `gonieriT“ aqvs Senacvlebuli, 
rac ufro axlos dgas saxarebis berZnul eqvivalentTan 
φρόνιμοι.   maTeseuli `aTi qalwulis igavi“ Zalian hgavs  iako-
bis pirvelsaxarebis Svid qalwuls, romelTac Semdeg emateba 
mariami. maTgan erTma wilgdebiT  unda daarTos `amiatoni da 
Zoweuli“.  es pativi ergeba merves, mariams41. rvas  ki qristes 
ricxvad miiCneven 888, rogorc  Cans,  piTagorizmze dayrdno-
biT. 

`mier“ _ Tandebuli-morfomoidi naTesaobiT brunvasTan  
gamoiyeneboda Zvel qarTulSi, aseve,   moqmedebiT brunvasTa-

nac, oRond nawevaris funqciiT 42. dRes  is daerTvis mxolod 
naTesaobiT brunvas, Zvelad ki, rogorc aRvniSneT, moqmedebiT-

sac axlda, sityvas mosdevda, anu SaniZis sityviT, ukudebuli 
iyo43.  galaktionis leqsSi `mier“ Tandebuli  aSkarad narTani-

ani mravlobiTis micemiT brunvas erTvis  misive brunvisTvis 
gankuTvnili `Si“ Tandebulis funqciiT: `sulelT ver hpoves 
WurWelTa mier“, anu WurWelSi. gvaqvs antinomuri wyvilebi, 
esoden organuli qristianuli mwerlobisTvis: gonier/sule-

li; paronomomasiebi: suleli/surneli, carieli da savse.  
sulelTa  xorcis WurWlis naklulevaneba harmoniaSia 

maTive zeTis WurWlis naklulevanebasTan.  am SemTxvevaSi aR-
mniSvnelis, `sulelis“  daniSnuleba  ufro mniSvnelovania, 
vidre aRsaniSnis, igive iTqmis `surnelze“, rogorc predikat-
ze, romelic Tanamedrove qarTuli enis normiTaa leqsSi mox-
mobili. gvaqvs konsonanturi aliteraciac n, lT, r Tanxmovne-

biT miRebuli. 
2-4. zedsarTavi saxelebi: `suleli-surneli“ _ garegnu-

                                                 
41a. SaniZe, iakobis pirvelsaxarebis xanmeti nawyvetebi 10 A. //Zveli 
qarTuli enis kaTedris Sromebi, 20, Tbilisi, 1977,97,B -xanmeturi 
teqstis es pasaJi ufro vrcelia da zedmiwevniT imeorebs narTis fe-
rebs gamoslvaTa wignidan: 35, 26. 
42 i. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tbilisi 1973, 242-243. 
43 a. SaniZe, Zveli qarTuli enis gramatika, Tbilisi 1976,, 143. 
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lad msgavsi JReradobis sityvebia,(omofonebs) anu paronimebs  
Soris Sinagani ufskrulia. suleli-surneli“ zusti riTma-

caa. zust riTmaSi ki sityvaTa bgeriTi Tanxvedra maTi sinoni-
miis iluzias warmoqmnis.  
 

                              3. da RamiT, odes sZinavda yovels, 
                                zariT, ebaniT 
                                xma isma: aha, esera movals, 
                               miegebeniT. 

leqsis mesame strofSic gvaqvs jvaredini riTma zusti (2-4) 
da arazustis (1-3) monacvleobiT; igavSi  maTe maxarebeli ar 
asaxelebs sakrav instrumentebs, es galaktionis siaxlea leq-

sSi, mijriT dasaxelebulia oro instrumenti _ zari da ebani. 
maT, sxvadasxva daniSnulebis instrumentebma, leqsSi unda war-
moqmnan sinonimiis asociacia. Tumca, mTlad asec araa saqme. 

zars, (liTonis sareki. ZiriTadad cilindruli formi-
sa),  avtori aniWebs  Setyobinebis funqcias.  am sityvis   amosa-
val sparsul eqvivalents hqonda SiSis, mwuxarebis funqcia, 
riTac daitvirTa qarTul enaSic da dResac SemogvrCa glovis 
aRsaniSnavad. am saeklesio nivTma borot ZalTa daSineba-gaZe-
vebis fuqnqcia dasavleTis eklesiebSi  misi SemoRebisTanave, 
anu V saukuneebidanve SeiZina44, Tumca aRmosavleTis eklesieb-

Si zari, rogorc saeklesio nivTi da RvTismsaxurebis ganuyo-
feli atributi, gvian damkvidrda45, miT ufro saqarTveloSi46. 
qarTulad Targmnil did  sjuliskanonSi  (XI s-is bolo) zari, 
rogorc saeklesio nivTi, naxsenebi ar aris. 

ebani _ uZvelesi qarTuli mravalsimiani samusiko sakra-
vi. saxelwodeba ebani pirvelad `dabadebis“ qarTul redaqcia-
Si gvxvdeba. rogorc Cans, igi warmarTuli droidanaa cnobi-
li, rasac agreTve mowmobs eqvTime aTonelis mier Targmnili 
sanaxaobaTa winaaRmdeg mimarTuli kanonis erT-erTi muxli. 
Tavdapirvelad ebanis daniSnuleba sakravTa mwyobrSi monawi-

                                                 
44 Павлин,  ППБЭС, 1992;  Словарь античности, 1989. 
45 Соловьёв Н. Ф., Колокола // Энциклопедический словарь Брокгауза и Ефрона в 
86 т. (82 т. и 4 доп.), СПб., 1890-1907; agreTve, ППБЭС, 1992. 
46 zari liTonis: http://georgianencyclopedia.ge/index.php/ zari,_liTonis; 
iv. javaxiSvili, qarTuli musikis istoriis ZiriTadi sakiTxebi, Tbi-
lisi,1938, 197. 



 

qeTevan jervaliZe, nino petriaSvili         maTes saxarebiseuli igavi.... 

 

 68 

leoba da simRera-galobis Tanxleba iyo. ivane javaxiSvilis 
azriT, ebani, Cangi da qnari sinonimebia. ebani farTod gav-
rcelda XI-XIII saukuneebSi. igi xSirad ixsenieba literatu-

rul wyaroebSi (rusTaveli, ioane SavTeli, CaxruxaZe, arsen 
beri, basili ezosmoZRvari)47.   

Cveni yuradReba  iv. javaxiSvilis mier moxmobili  uZve-
lesi magaliTebidan miipyro  imanac, rom ebnis gverdiT figu-
rireben“ 1. bobRani da 2 winwila48, orive dasartymeli instru-
mentia. gamodis, rom galaktioni nawilobriv agrZelebs bibli-

ur tradicias bobRanisa da winwilas adgilas  ayenebs zars, 
anu gaurbis misi TanamedroveebisaTvis ori ukve miviwyebuli 
(bobRani da ebani; winwila da ebani) sakravis dasaxelebas da 
erTs,  gare sariTmo erTeulad gamoyenebul ebans tovebs. did 
sjuliskanonSi ebani (simebiani sakravi arfis msgavsi) `sata-
nebrTa ჴmaTa da  meZvurTa vldomaTa“  Soris moixsenieba49. 

igavSi magaliTi  yofiTi cxovrebidanaa moyvanili. qorwi-
lebSi siZis mosvlis Setyobinebas myisierad agrZelebda mxia-
ruli daxvedra, cekva-TamaSi, simRera Sesaferisi sakravi in-
strumentebis TanxlebiT. `vefxistyaosanSi“ weria: `buksa 
hkres da winwilani daatkbobdes maTTa xmaTa“ _ es ara er-
Tdrouli, aramed Tanmimdevruli qmedebaa. gasuli saukunis 
80-iani wlebis qorwilebSi bobRans, winwilas, zars cvlida 
manqanis saSineli signalis xma. gamodis, rom Cvens did poets  
igavSi instrumentebis pasaJi Caumatebia, magram am CamatebiT ga-
ugrZelebia tradicia, bibliur, qarTul literaturul,  is-
toriul wyaroebSi dadasturebuli.  gvaqvs Tavkiduri da Sida 
sariTmo erTeulebi: RamiT,zariT, ebaniT. 

 

                                                 
47 g.CxikvaZe, ebani// qarTuli sabWoTa enciklopedia, t. 3, Tbilisi, 
1978, 665; iv.javaxiSvili, qarTuli musikis istoriis ZiriTadi sakiT-
xebi, Tbilisi, 1938. 
48 iv.javaxiSvili, qarTuli musikis istoriis ZiriTadi sakiTxebi,  
120-123; n. fircxalava, ebanis, banis, bamis urTierTmimarTebis sa-
kiTxisaTvis. tradiciuli mravalxmianobis meeqvse saerTaSori-
so simpoziumi:  Tbilisi, 2014, 113-120. 
49 kanonni meored nikias SekrebilTa mamaTani kb(22)//didi sjulis ka-
noni, 1975, 430 23. 



 

qarTvelologia  2019, # 3 

 

 69 

                            4. aRsdga wamSive qalwuli aTi - 
                              hpova sanTeli, 
                              xuTs Cahqroboda sruliad mnaTi 
                              im wuxandeli. 
 

meoTxe strofSi  gvaqvs jvaredini da zusti riTma; 1-3-Si_ 
qaluri, 2-4-Si sammarcvliani, daqtiluri: s-anTeli/wux-ande-
li.  raodenobiTi ricxviTi saxeli aTi, anu srulyofili er-
Ti, sisrulisa  da samyarouli wesrigis udidesi  simbolo  (Se-
farulad naTeli) eriTmeba  arsebiT saxel naTels da  gaucno-
biereblad xdeba gatoleba, aTi aRiqmeba  mnaTis  sinonimad;  

2-4-Si gvaqvs: sa-nT-el-i/wux-an-del-i. wuxandeli nawar-
moebia Zirisagan wux. morfologiurad wuxandeli zmnizedis-
gan warmoqmnili zedsarTavi saxelia. ase rom, gariTmulia mim-
Reoburi warmomavlobis arsebiTi da zmnizeduri warmomavlo-

bis zedsarTavi saxelebi. amave dros `wuxandeli“ mnaTis pre-
dikatia, drois aRmniSvneli. strofis evfoniaSi gansakuTre-

bul rols TamaSobs nT, naT, nd  bgerebi da paronimuli atraq-
ciis STabeWdilebas tovebs. 
 

                   5. warviden syidvaT. mas Jamsa Sina 
                     gzad idga qari, 
                    movida siZe, ganaRo bina 
                   da daxSa kari. 

 

qaris epizodi: `mas Jamsa Sina“ _ fraza mTlianad Zveli 
qarTuli enis kuTvnilebaa, drois aRmniSvneli klasikuri 
forma,  da maTesave saxarebaSi gvxvdeba. misi gamoyenebis uamra-
vi magaliTi gvaqvs Zvel qarTul mwerlobaSi.  gvaqvs dialeq-

tizmi da arqaizmi erTad: `warviden.“ 
gzad idga qari“, anu dabrkolebis xarisxi  zeTis sayid-

lad wasulTaTvis gamZafrebulia klimaturi pirobebiT, qa-
riT. es pasaJic galaktionis mier aris Camatebuli  mbivalen-

turi gagebisa  gvgonia,  Tanmxvedri rogorc andazebisa da xa-
tovani Tqmebisa, goeTes leqsSic romaa gacxadebuli: _ `Gesang 
der Geister über den Wassern - wylebze mqrolavi sulebis simRe-
ra“:  
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             Seele des Menschen,           eha, sulo kacisa, 
             Wie gleichst du dem Wasser!    Sen msgavsi xar wylisa, 
              Schicksal des Menschen,       eha, kacis iRbalo, 
             Wie gleichst du dem Wind!     rogor hgavxar qariSxals!50 .   
                  _ aseve   bibliuri gagebisac51. 
                                         

kvlav gvaqvs jvaredini riTma 1-3 Tandebuli `Sina“  da ar-
sebiTi saxeli `bina“. es sariTmo wyvili uaRresad saintere-
soa. azrobrivad sruliad gansxvavebuli distinqturi paroni-
mebis STabeWdilebas tovebs. micemiTi brunvis Tandebuli ‘Si-
na“ Sinagan sivrces gulisxmobs, SemozRuduls, mas `ni“ bolo-

sarTis darTviT gaarsebiTebac SeuZlia: `Sina-ni“ (mTis kilo-

ebSia miRebuli), amitomac SeiZina man binis, saxlis Sinaarsi, 
rac gansakuTrebiT kargad misi sxva enebze Targmnis dros 
vlindeba. strofSi sariTmo erTeulebi Sina-bina swored ze-
moxsenebulis gamo iwvevs sinonimiis gancdas; igive SeiZleba 
iTqvas sariTmo erTeulebze qari-kari. perioduli moZraobiTa 
da dgomiT, isinic sinonimurad aRiqmeba. 
                                      6. odes dabrunda wyebani sxvani 
                                       mSvenier qalTa, 
                                      daagviandaT. isini dganan 
                                      daxurul karTan. 

maradiuli mRviZareba rigiTi adamianebisTvis Zalian Zne-
lia, TiTqmis SeuZlebeli.  amitomac iyo, rom mRviZareTa monas-

trebSic ki  sasuliero pirTa jgufebi enacvlebodnen erTmaneTs. 
sintaqsuri TvalsazrisiT, mTeli strofi erTi winadade-

baa. mxatvrulobis TvalsazrisiT, pirvel or striqonSi gadana-
wilebul erT nawilSi gvaqvs poeturi licencia, narTanian mrav-
lobiTSi mdgom qvemdebaresTan Semasmeneli mxolobiT ricxvSia. 
erTnairi brunvisformebiani sityvaTa daboloebanic gvaqvs pir-
vel striqonSi.  strofSi  namdvilad intervaliani riTma gvaqvs: 
sariTmo erTeulebia: qalTa _ karTan. sityva qali mxolod meeq-
vse stofSi Semodis  da enacvleba qalwuls.   unda vivaraudoT, 
rom es SemTxveviTi ar aris. amiT xazgasmulia qaris, karis da Cve-

                                                 
50 iohan volfgang  goete, leqsebi, Targmani xariton vardoSvilisa, 
Tbilisi, 1946, 52. 
51 Нюстрем Э., Ветер и вихрь… 
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ulebrivi qalis msgavseba guneb-ganwyobis cvalebadobis mxriv.  
gansazRvreba  “mSvenierni“   galaktioniseulia. poets enaneba  
kardaxSulni mxolod  uaryofiTi predikatisTvis `suleli“ da 
maT garegnul mSvenierebas usvams xazs. xuTi ukve sabolood 
aris gamoyofili qalwulTa ricxvs da  CamoqveiTebulia  rigiT, 
magram mSvenier qalebamde.  gansxvavebulia  erTi da imave Sinaar-
sis gadmomcemi sityvebi, rodesac es exeba macxovars da sulel  
qalebs: macxovari `xSavs kars“,  gareT myofni `dganan daxurul 
karTan“.  xSvas absoluturi Seuvalobis Sinaarsi aqvs, maSin ro-
desac  daxurva ufro neitraluria da gaRebis met perspeqtivas 
Seicavs. codvilTa mier karis gaRebis gzaTa Zieba da misi gamo-
xatvis formebi kidev calke didi Temaa. aliteracia ki oTxive 
striqonSia ganfenili.  

 

                        7. maT xelSi oblad kankalebs zeTi 
                           mwuxare landaT. 
                           gareT qari hqris, ar aris bedi. 
                           daagviandaT. 
 

galaktionis leqsSi ar gvxvdeba macxovris mkvaxe pasuxi 
karTan mdgomi xuTi mSvenieri qalisadmi: `12. xolo man miugo da 
hrqua maT: amen getyჳ Tquen: ara gicni Tquen!“., iseve, rogorc iga-
vi aRarafers gveuneba  SigniT SesulTa da gareT darCenilTa 
sulieri gancdebis Sesaxeb.  igavs es ar ainteresebs.   SigniT Se-
sulni arc poets ainteresebs. ar gvxdis maTi sixarulis monawi-
led.  galaktionis interesisa da TanagrZnobis sagani gareT 
darCenilni arian. igavis mixedviT Tu vimsjelebT,  SuaRamisas 
sayidlad wasulT,  mouxerxebiaT zeTis SeZena, anu garjilan,  
Tanac siZesTan Sesulebze ufro metad.  warmatebulni  dRe gai-
sarjnen.  dRisiT xom  yvela duqani  Ria iqneboda?   am xuTma ram-
deni iwvala, magram amaod. mudmivi mRviZareba, Tadarigis daWe-
ra, mzaoba win dgas dagvianebul met garjaze, meti energiisa da 
drois daxarjvaze. Tav sinanuli win dgas bolo Jams dananeba-
ze. maT  uflisgan boZebuli dro ver gankarges sworad52. 

galaktionis leqsSi binaruli opozicia mRviZareba-Zili 

                                                 
52nari CxaberiZe, Jamiswirvis ritualur-terminologiuri arsis gan-
sazRvrisTvis//Jurnali `qarTvelologia“, №1, 2019, 119-133. 
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ontologiuria. erTic da meorec exeba yofierebas, magram ga-
dataniTi mniSvnelobac aqvs, rogorc es saxarebis pirvelmsme-

nelT da bizantielT esmodaT: Zili _ zneobrivi sikvdili, 
mRviZareba _ sicocxle, sinanuli _ zneobrivi aRdgoma. 

Tu codvili am soflad ver eRirsa mitevebas, is zeciuri 
wyalobis imedad rCeba. xuT mSvenier, magram sulel qals es 
imedic ver eqneba, vinaidan swored macxovaria maTTvis karis 
damxSveli. es mdgomareoba winaaRmdegobaSi modis  RvTis fun-
qciasTan: `nuTu mamasa arRa hqondes gulistkivili, odes ixi-
los gansacdelSi Semcode Svili?“. saxarebaSi ar aris, verc 
iqneboda,  galaktionsac ar Semohyavs leqsSi  Zis winaSe meoxi 
dedaRvTisas saxe, romliTac bolovdeba, rogorc wesi, saved-
rebeli locvebi da msgavsi pasaJebi qarTuli klasikidanac.  

ra unda SesTavazos codvilma ufals? 1. TvalTa cremli, 
2. `kvnesa gulisa“, 3. SiSi bedisweris winaSe da 4.locva xsni-
saTvis. da ai is, rac igavis miRma rCeba friad sapatio mizezTa 
gamo (Janridan, epoqismieri aqcentebidan, mimarTvis adresate-
bidan (igavi mimarTulia macxovris mowafeebisadmi, rCeulebi-

sadmi) gamomdinare,   gacxadebulia Cveni poetis mier leqsis 
meSvide strofSi. poeti ucnaur mdgomareobaSia, Tan igrZnoba 
misi Tanaoba am kardaxSulebTan, Tan  sarkmlis perspeqtiviT 
umzers maT: `maT xelSi oblad kankalebs zeTi 

        mwuxare  landaT“.    
davakvirdeT, WeSmaritad didi fermweris mier danaxuli 

pasaJia.   swored Soridan SeiZleba SuaRamisas  sanTlis  Suqis 
niavze rxevisas  mwuxareTa  deformirebuli da tanjuli saxee-
bis danaxva. poeti TiTqos sakuTar  bedisweras SeigrZnobs maT-

Si, analogias xedavs, magram ar saCino hyofs.  uaryofil qalTa   
mdgomareoba da wuxili  cametsityvian strofSi gadmocemulia 
TerTmeti  uaryofiTi Sinaarsis  Semcveli sityviT: `oblaT“, 
`kankalebs“, `mwuxare“, landad“ , `gareT“, `qris“ `qari“, `ar 
aris“ , `bedi“ da  TiToeul am uaryofiTi semantikis  Semcvel 
sityvaze uamravi ramis Tqma SeiZleba...  

aTi qalwulidan xuTis daRma svlis safexurebi aseTia:  
1. qalwuleba 2. sisulele  3. mSvenieri qalebi 4.  mwuxare lande-

bi. `oblaT“ erTdroulad aris poeturi licencia, dialeqtizmi 
da sariTmo erTeulic: oblaT/landaT/ daagviandaT. dagvianebam 
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gamoiwvia maTi daobleba da landad qceva. ase rom, oboli da 
landi sinonimebad aRiqmeba, oRond Tanmimdevruli qmedebiT.  
gvaqvs TavriTmac: mwuxare/gareT; gvaqvs eTikuri  antinomasiac: 
codva da sinanuli. igavSi mxolod codva Cans, leqsSi -codvac 
da sinanulic. aqve davZenT, rom Zveli berZnuli mwerloba adami-
anis naklulevani  bunebis  amgvar gamovlinebaT misatevebel man-
kierebad miiCnevda da Ralatis xarisxSi ar ahyavda. 

amave strofSi poeti ukve xsnis mexuTe strofis  qaragmas. 
is qarsa da beds Soris tolobis niSans  Riad svams. `bedi cda-
ao“ da ai am xuTmac scada, magram uflis neba Seuvali aRmoC-
nda.   qari, qali, kari  _ leqsemebi  marTlac erT sibrtyeze 
dalagda.  tragikuli dramis mTavri gmiri _ siZe _ mxolod 
orjer aris naxsenebi leqsSi, pirvel da mexuTe strofebSi, 
igavSi ki _ xuTjer. gvaqvs metaforac `landad“, zeTi, qari.  

leqsSi RvTis raobisa da bedis gageba tradiciulia. qris-
tianul, keTilis Semoqmed RmerTs araferi braldeba,  bral-

debulia bedi da xuTi ugunuri, romelTac bedi ver Secvales.  
meeqvse da meSvide strofSi  godebis, samgloviaro da sa-

sinanulo zarebis darisxebis Sinaarss, reqviemis Sinaarss  
iZens  gameoreba zmnisa: `daagviandaT“.  galaktionis leqsSi 
ver vxedavT guramiSviliseul vedrebas, es sulieri mdgomare-
oba mis sxva leqsebSi Seisxams xorcs... 

 

daskvna: 
 

1.  amrigad, statiaSi ganxilulia galaktionis _ (romlis  sa-
kuTari saxeli, berZnuli anTroponimi Γαλάξιον _ irmis 
naxtomi, devT namuxlari, rZisferi gza, apolonis taZari -
zedmiwevniT Seesabameba mis pirovnebas) _ naklebad aRiare-
buli leqsi `aTi qalwuli“, Seqmnili 1915 wels, maTe maxa-
reblis igavis mixedviT (25, 1-13). naCvenebia, rom  maTeseuli 
`aTi  qawulis igavis“ Tema msoflio literaturis, xelov-

nebisa da  mTeli kulturologiis  didi Temaa. is msoflio  
mxatvrul literaturaSi iwyeba bizantieli saeklesio 
moRvawis  wm. meTodios patarelis _ Μεθόδιος  Πατάρων  
(260-312)- TxzulebiT _  `nadimi anu umankoebis Sesaxeb  _ 
Συμπόσιον ἢ περὶ  ἀγνείας“- vrceli nawarmoebia. Tumca, is ar 
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misdevs zedmiwevniT maTes saxarebis igavs (25, 1-13),  magram 
aqvs dialogis forma; uciloblad rac maTes saxarebaze 
migvaniSnebs, es  qalwulTa  raodenoba da maTi mizania _ 
umankoebis dacva saqmrosTvis da misi mosvlisTvis mzaoba: 
`SenTvis, hoi saqmrov, vinaxav Cems qalwulobas da manaTobe-

li CiraRdnebiT xelSi gegebebi Sen _ ἀγνεύω σοι καὶ λαμπάδας 
φαεσφόρους κρατοῦσα νύμφει  ὑπαντάνω σοι“; meTodios patareli, 
rogorc mwerali, kargad iyo cnobili  Zvel saqarTveloSi. 
Cvenamde moaRwia misi ori Txzulebis Targmanma; 

 

2. statiaSi naCvenebia meTodios patarelis mier  maTes saxare-
biseuli `aTi qalwulis  igavis“  Tema, mis Semdgom saSineli 
samsjavros Temis detali, rogor iqca msoflio   litera-

turisa da poeziis asaxvis  sagnad; rom am  asaxvaSi qarTul  
mwerlobasac udevs wili, rom  udidesma qarTvelma poetma 
galaktion tabiZem maTes  am igavis  leqsad gardaTqmiT qar-
Tuli  mxatvruli literatura,  qarTuli poezia, qarTveli 
mkiTxvelic,  Tavisi udidesi winaprebis kvalad, kidev er-
Txel Seanakada msoflio poeziis  wiaRs; 

 

3.  statiaSi  mokled mimoxilulia aTi qalwulis igaviT dain-
teresebuli rogorc bizantieli avtorebi, aseve, ingli-

surenovani  da rusi poetebi; yuradReba eTmoba galaktio-

nis   qarTvel winamorbedTac: ucnobi mgalobeli, giorgi 
merCule (X s),   ioane minCxi, daviT guramiSvili (1705-1792), 
nikoloz baraTaSvili (1817-1844). guramiSvili  erTi weli  
(1758-1759)  prusiis qalaq magdeburSi imyofeboda tyved. aqe-
dan gamomdinare, dasmulia kiTxva, ramdenad iqonia   magde-
burgis taZris aTi qalwulis monumeturi  qandakebebis 
xilvam qarTvel poetze gavlena sakuTari leqsis Seqmnisas,  
Tu  `aTi qalwulis“  Tema mxolod   saxarebis gavleniT, pi-
radi cxovrebis ukuRmarTobiT, an epoqaluri suliT iyo 
ganpirobebuli? 

 

4. aTi qalwulis TemasTan dakavSirebiT, galaktions qarTul 
poeziaSi winamorbedebis garda, hyavs gamgrZelebelic poe-
ti qalbatonis, doroTeas  (ekaterine jiqia) saxiT. 
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5.  galaktionis mier maTeseuli igavis poetur variantSi Sina-
arsobrivi niuansebi iseTivea, rogoric _ igavSi, Tumca,  
darRveulia kompoziciuri struqtura, ar aqvs dialogis 
forma. Txrobis stili epikuria, darbaisluri, tkiviliani, 
magram mSvidi.   

     galaktionis leqsSi zogi pasaJi gamotovebulia, zogic Ca-
matebuli. gamotovebulia: zeTis Txovna brZeni qalwulebis-

gan, 2. maTi pasuxi,  3. dagvianebul qalwulTa karis gaRebis 
Txovna siZisadmi, 4. siZis pasuxi. Camatebulia: 1.sakravi in-
strumentebi 2. qaris epizodi 2. xuTi sulelis daxasiaTeba 
sityviT `mSvenieri“, kardaxSulTa sulieri gancdebi. igavSi 
Tavidanvea qalwulTa  raodenoba  dasaxelebuli, leqsSi  ki 
Semdeg Semodis. galaktioni  qarTuli saxarebis sityvas 
`brZeni“ cvlis `gonieriT“, rac ufro axlos aris berZnuli 
saxarebis Sesabamisi konteqstis sityvasTan (φρόνιμοι); 

 

6.  leqsSi gamoyenebulia mxatvruli xerxebi da ritorikuli 
figurebi. romelTagan gansakuTrebuli adgili ukavia 
qristianuli mwerlobis wmindaTawmindas-  antinomasiebs: 
siZe-qalwulebi, gonier/suleli, Sin-gareT, suleli-surne-
li, mRviZareba-Zili,  karRiani-kardaxSulni, mwuxareni-mxi-
arulni, romelTa  bednierebis Sesaxeb mxolod warmosax-
vis moSvelieba SeuZlia mkiTxvels. gvaqvs metaforac: qari 
ubedobis metafora, landi _ qalwulebis metafora, mokan-
kale zeTi _ ubedurebis;  galaktionis leqsi versifikaci-
uli TvalsazrisiTac Zalian sainteresoa. leqsis udidesi 
Rirseba misi erTdrouli  ubraloeba da  sidiadea; is ar Ca-
mouvardeba mxatvrulobis TvalsazrisiT galaktionis 
sxva Sedevrebs. 

 

7. yovelive zemoTqmulis Semdeg gulistkiviliT unda aRvniS-
noT, rom galaktionis   aseTi didebuli leqsi dRes sruli-

ad ufunqcioa socialurad. arada, misi da mTeli qarTuli 
klasikis CarTvac ki SeiZleboda  Sesaferis dReebSi RvTis-

msaxurebis araoficialur nawilSi, qadagebisas, vinaidan 
qarTuli klasika, gmirTa da mowameTa mier Seqmnili, es Cve-
ni saero liturgikaa,  Cvenive  saeklesio liturgikis Rir-
seuli Semwe da meSveli. galaktion tabiZe swored  am saero 
liturgikis  udidesi warmomadgenelia. 
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Ketevan Jervalidze, Nino Petriashvili 
 

St. Matthew the Evangelist's Parable of Ten Virgins and its Artistic 
Imagery in Literature 

 
The paper concerns Galaktion Tbidize’s not well known poem „Ten 

Virgins“ written in 1915 according to St.Matthew (25.1-13). It is shown that 
the theme of „The Fable of Ten Virgins“ is influential in the world literature, 
art and culture traditions. The authors study the poem from the point of view 
of historical chronology and artistic analysis. 

The theme of Ten Virgins was introduced to the world literature by the 
Byzantine spiritual father St. Methodius Pataron – Μεθόδιος Πατάρων (260-
312) with his work „Feast or about Innocence“ – Συμπόσιον ἢ περὶ ἀγνείας, 
but it does not follow the text of the Gospel exactly. 

Along with the Byzantine authors interested with „Ten Virgins“ the 
researchers present the overview of the Georgian predecessors of Tabidze: the 
unknown author (X c.), Ioane Minchkhi (X c.), Giorgi Merchule (X c.), Davit 
Guramishvili (1705-1792). 

The English writers are presented by the authors: John Milton (1608–
1674) – a sonnet; Mary Mollineux (1651-1696) – the collection „Fruits of 
Retirement, On the Parable of Virgins“; Christopher Smart (1722-1771) – 
„Parable 15. The Virgins“; Christina Georgina Rossetti (1830-1894) – the 
poem „Advent Sunday, BEHOLD, the Bridegroom Cometh”; the well-known 
spiritual father and poet – Thomas Merton (1915-1968) – Collected Poems: 
The Ten Virgins. The Russian poets contemporaries of Galaktion are also 
mentioned: Konstantin Romanov (1858-1915) – the poem „The Parable about 
Ten Virgins“ 1884; Alexandr Block (1880-1921 ) – the poem ”My Love, My 
Prince, Mt Bridegroom…“ (1904); and Anna Akhmatova (1889-1966) – her 
poem „You Believe“ (1909;1912;1922).  

Apart from the historical survey, the paper presents the detailed analysis 
of Galaktion Tabidze’s poem, and suggests the far-reaching study of the 
structure of the verse, the word technique, of the added or removed episodes, 
the analysis of metaphorical system, also the innovations introduced into the 
poem and versification. 

The authors conclude that the theme of Ten Virgins has become popular 
and is well discussed in the world literature, and the Georgian men of letters 
also contributed to this important literary discussion.




